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Załącznik nr 6 do Regulaminu / Appendix no. 6 to the Rules and Regulations
Oświadczenie podatkowe dla celów wypłaty stypendium 

Tax declaration for the scholarship disbursement
Nazwisko Surname…………………………………………………………………………………………….................
Imię Name……………………………………………………………………………………………………………….
Data urodzenia date of birth……………………….. Miejsce urodzenia place of birth ……………………………..
Obywatelstwo citizenship ………………………………………………………….……………………………………
Numer Identyfikacji Podatkowej NIP Tax Identification Number……………………………………………………..
Kraj wydania NIP Country of NIP issuing………………………………………………………………………………
Nr paszportu Passport No. ………………………………………………………………………………………………
Kraj wydania paszportu Country of Passport issuing …………………………………………………………………
Adres zamieszkania dla celów podatkowych Home address for tax purposes:
Kraj Country………………………..………………………  Miejscowość City ……………………………………………..
Kod pocztowy Postal code ………………………………………………………………………………………………
Ulica Street………………………………………………………. Nr domu House no. .................. Nr mieszkania Flat no.…………………….
Adres do korespondencji Address for correspondence:
Kraj Country………………………..………………………  Miejscowość City ……………………………………………..
Kod pocztowy Postal code ………………………………………………………………………………………………
Ulica Street………………………………………………………. Nr domu House no. .................. Nr mieszkania Flat no.…………………….
Forma wypłaty: przelew nr rachunku bankowego w polskim banku Form of payment: transfer, the Polish bank account number: ………………………………………………………………………………………………
§ 1

Deklaruję, że /I declare that:

·  moim miejscem zamieszkania nie jest terytorium Rzeczpospolitej Polskiej (nie posiadam tutaj centrum interesów osobistych ani gospodarczych oraz nie przebywam i nie będę przebywać na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej dłużej niż 183 dni w roku podatkowym) my place of residence is not the territory of the Republic of Poland (I do not have a centre of personal or economic interests here, I am not staying and I will not stay on the territory of the Republic of Poland for more than 183 days in a tax year)
· moim miejscem zamieszkania jest terytorium Rzeczpospolitej Polskiej (posiadam tutaj centrum interesów osobistych lub gospodarczych oraz przebywam i będę przebywać na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej dłużej niż 183 dni w roku podatkowym my place of residence is the territory of the Republic of Poland (I have a centre of personal or economic interests here, I am staying and I will stay in the territory of the Republic of Poland for more than 183 days in a tax year)
§ 2

Oświadczam, że dane zawarte w formularzu są zgodne ze stanem faktycznym. Jestem świadoma/my odpowiedzialności karnej za zeznanie nieprawdy lub zatajenie prawdy. O wszelkich zmianach dotyczących powyższego oświadczenia zawiadomię Uczelnię w ciągu 3 dni składając nowe oświadczenie. I declare that the data contained in the form is consistent with the actual state. I am aware of my criminal responsibility for testifying untruth or concealing the truth. I shall notify to the University any changes which regard the above statement within 3 days by submitting a new statement.

.................................
                                        ……………..………………………………………………

data date



czytelny podpis doktoranta- imię i nazwisko

                                                                 member of the Doctoral School’s legible signature- full name and surname
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